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REZUMATUL TEZEI DE DOCTORAT 

 

 

Motivația cercetării 

                   Analiza semiotică reprezintă un reper esențial, unul dintre mijoacele 

fundamentale de cercetare, mai ales atunci când genetica lingvistică impune o reinstaurare 

semantică de profunzime, care se impune îndeosebi în cercetarea rădăcinilor etimologice. 

Poate nu lipsit de relevanță este faptul că prin activarea logicii intuitivității, apărută cu 

necesitate din condițiile impuse cercetării, mai ales atunci când abordează zonele absconse 

ale lumii imaginalului, se poate apela la metodele semiologiei arhetipale a sacrului prin 

care se trasează sau delimitează, într-o lume obsedată de rațional, câteva segmente 

fractalice ale discursului teologic, pentru a putea decela o logică particulară a sacrului. 

Părinţii Bisericii au înţeles „teologia” ca fiind nu numai o simplă vorbire a omului 

credincios cu Dumnezeu, aspect care presupune deja o relație de competența semioticii, ci 

mai ales unirea minţii şi a inimii cu Creatorul. Păstrând neștirbită componenta profund 

morală a Mărturisirilor sale de credință, de pe temeiul gândirii patristice, Biserica Ortodoxă 

subliniază că raţiunea trebuie îndemnată să treacă „peste”, să depăşească aparenţa prin 

practicarea virtuţilor creştine care îi obnubiliează cunoaşterea şi ascensiunea către divin. 

De aceea, dorim să subliniem aici și faptul că teologia este, înainte de toate, rugăciune prin 

medierea căreia se generează și formulează pnevmatic și apoi discursiv autentica trăire / 

rostire în „discursul” teologico-liturgic și existențial. De aici și deschiderea spre 

Semiologie. 

            Predica și cateheza bisericească, viața liturgică eclesială,  se adresează, deopotrivă, 

trăirii şi vorbirii despre Dumnezeu, reprezentând forme liturgice ale cuvântului puse în 

slujba teologiei creştine; prin intermediul cunoașterii Cuvântul dumnezeiesc revelat. 

Ridicat din planul cunoaşterii pur intelectuale prin semiotica academică a textului discursiv 

poate fi transmis și planului trăirii duhovniceşti. Analizei logico-semantice a actului 

vorbirii despre Dumnezeu, sau adresării euchologice  către Dumnezeu, văzut ca partener de 

dialog, i se pot asigura o deschidere epistemică coagulată în noţiuni precise, argumentate 

http://www.crestinortodox.ro/diverse/87527-posibilitatea-teologiei
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literar, filosofic, istoric, dogmatic, omiletic sau liturgic, tocmai pentru a putea face 

aprehensiv complexul mecanism retorico-lingvistic prin care demersul cercetării lor poate 

fi  exprimat în cuvintele corespunzătoare acestor ramuri ale onto-gnoseologiei. 

 

 

Obiectivele paradigmei de cercetare și rezultatele estimate 

 

                       Pentru a ajunge la îndeplinirea obiectivelor cercetării am considerat, ab 

initio, Semiologia drept interfață antropologică dintre rostire și sens,  angrenând-o într-un 

context analitic  de valorificare a tezaurului unor scrieri ale Sfinților Părinți. Printr-un 

metalimbaj sacru, o astfel de abordare poate asigura evidențierea dimensiunii și adâncimea 

conexiunii interpersonale a rostirii umane cu textul religios (implicit cel euchologic, al 

rugăciunii). Obiectivele propuse sunt: 

1. Studierea aprofundată a materialului de specialitate, adecvat titlului temei de cercetare, 

pentru a realiza o prezentare complexă și esențializată a celor mai importante etape, curente 

de gândire, reprezentanți și opere care prezintă necesitatea apariției semioticii în cadrul 

epistemic al istoriei filosofiei limbajului. 

2. Punerea în evidență a fenomenului redundanței textului liturgico-religios, ca sublimare a 

discursului euchologic. 

3. Evidențierea modelului de investigație textuală în cadrul Corpus-ului cercetării, format 

din opere referențiale ale Sfinților Părinți: Ioan Hrisostom, Grigorie de Nyssa și Vasile cel 

Mare. 

      Ipotezele de cercetare au vizat întemeierea unei hermeneutici semiotico-liturgice 

dedicate, fundamentată pe: 

a. O abordare interdisciplinară care să permită accesul la ansamblul relațiilor 

fundamentale stabilite pe axa comunicare-comuniune. 

b. Formularea unui ansamblu de principii analitice specifice Interpretării Textuale  a 

Corpusului patrologic propus (Sf. Liturghie, opere literare exegetice, hermeneutice) și 

discursului patristic (omilii, cuvântări, cateheze).  
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               Cercetarea, din perspectiva literaturii spiritualității creștine, a impus, la momentul 

alcătuirii Corpusului, accederea la sursele primare, la cele mai bune traduceri din Colecția 

J.P.Migne (Patrologiæ cursus completus, Series Græca și Series Latina), cât și din 

Colecția Sources Chrétiennes, coordonată de Henri de Lubac, Jean Daniélou, C. 

Mondesert. Construite cu argumente dorite irefutabile, cu un eșafodaj lingvistic și filosofic 

pe măsura cerințelor științifice, ne-am propus ca în această  lucrare de cercetare, să 

formulăm  posibile răspunsuri constructive, coerente, novatoare la o serie întrebări care, 

deși aprind uneori revolta gândurilor, încă mai așteaptă permanent soluții. De aceea, 

estimarea rezultatelor a vizat trei paliere: cognitiv, operațional și didactic. 

1. La nivel cognitiv, am realizat recuperarea şi sintetizarea analizelor întreprinse asupra 

societăţii umane şi asupra istoricului relațiilor dintre filosofie, teologie și semiotică, 

exemplificat prin diverşi cercetători, români şi străini, în scopul furnizării unui material de 

studiu pentru oricine este interesat de o opinie nouă asupra acestei teme.  

2. La nivel operaţional, am   valorificat critic metodele de abordare filosofică și 

semiologică, am aplicat metoda comparatistă a Investigației Textuale, cadrul 

instrumentarului analitic lingvistic fiind centrat pe acest  complex model de investigație. 

Reunind investigația documentară, cercetarea etimologico-hermeneutică și analiza 

comparativă am obținut un  model de analiză, aplicabil oricărei transpuneri a cercetării 

moderne cu menirea de a stabili o paradigmă funcţională originală în cercetarea  operelor 

Sfinților Părinți din perspectiva Semioticii.  

3. La nivel didactic, am urmărit facilitarea muncii Profesorului şi a studentului, prin 

oferirea unui suport scris pentru activităţile de seminar.   

 

Structura lucrării 

                     Lucrarea de cercetare debutează cu fireasca speranță a unor limpeziri de ape, 

de aceea ne-am  înarmat cu instrumentarul noologic și spiritual adecvat, prin intermediul 

căruia am deschis o cale de acces aflată în menirea lui homo loquens de a personaliza 

întregul Univers. De pe temeiul  credinței noastre, citind realitatea Revelației ca pe un șir 

succesiv de hierofanii, am dorit ca un al doilea reper fundamental din această lucrare să 
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constituie punctul arhimedic de sprijin format din tradiția Părinților Bisericii, credință și 

cunoaștere. Din aceste motive și argumentaţia a căutat, pe cât posibil, să cuprindă o arie cât 

mai vastă a ethos-ului spirtualităţii umane, ce se regăseşte smerită, în faţa atotînţelepciunii 

divine revelată nouă prin Sfânta Scriptură şi scrierile Sfinţilor Părinţi (Ioan Hrisostom, 

Grigorie de Nyssa, Vasile cel Mare) ale căror opere (Cele opt cateheze baptismale, 

Liturghia catehumenilor. Liturghia Sf. Ioan Gură de Aur, Marele Cuvânt catehetic, 

Tâlcuire exactă la Cântarea Cântărilor, Omilia III la cuvintele „Ia aminte la tine însuţi !”, 

Despre Sfântul Duh) le-am prezentat istoriografic și analizat semiotic în Corpus-ul dedicat. 

           Lucrarea am structurat-o în șase capitole mari, precedate de inerenta Listă de 

abrevieri și de imperios necesara Introducere. Am extras, formulat și prezentat Concluzii 

parțiale, dedicate pentru fiecare capitol, precum și Concluzii generale în final. Demersul 

cognitiv se sprijină și pe datele suplimentare din Note, acestea formând o anexă cu o bogată 

încărcătură științifică ale unor repere marcate în text cu (*) și cifra de ordine 

corespunzătoare. 

 

           În Capitolul I. „IN PRINCIPIO ERAT VERBUM”- La început era Cuvântul, (In. 

1,1), mesajul este centrat pe semnificația Logosului în semiotica fondatoare a Revelației 

divine, urmat de sublinierile din subcapitolul I.1 Lumina Cuvântului din orizontul revelat al 

narațiunii biblice. Argumentele sunt susținute ideatic de celelalte subcapitole: I.2  

Etimologia și semiotica revelației, unde am prezentat etimologia conceptului, urmată în 

subcapitolul I.3 de o argumentare a celor două limbaje antinomice ale teologiei : 

Catafatismul și apofatismul - Verbul între antinomie și paradox. Subcapitolul I.4 

Cunoașterea și limbajul din perspectiva teologică. Adevărul credinței,  certifică 

fenomenologic faptul că omul a primit și darul vorbirii, calitatea de prim făuritor al 

limbajului, poziția lingvistului Noam Chomsky fiind edificatoare, prezentarea caracterului 

unic al limbii umane asigurând conținutul subcapitolului I.5, intitulat Homo loquens. 

Angajamentul onto-gnoseologic al limbajului. Noam Chomsky: darul limbii ca marcă 

antropologică. Subcapitolul final, I.6 Silabe metafizice ale comunicării  teoantropice este 

dedicat la începutul său capacității comunicaționale a omului, atributul prin care diverși 

gânditori și semioticieni au definit acțiunea de a stabili o relaţie cu o altă persoană, de a fi 
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în legătură de idei, gânduri etc. Perspectiva religioasă teoantropică debutează însă de la  

cuvintele Profetului Iezechiel: „Mergeţi de vedeţi ce cuvânt a mai ieşit de la Domnul!”- 

(Iz. 33,30), urmată de etimologia pe care Sfântul Grigorie de Nyssa o propune pentru 

numele omului - (anthropos), analizat drept chip și asemănare și înzestrat de atribute 

unice: vorbirea articulată, gândirea, cititul și scrisul, rugăciunea și meditația. 

           Capitolul al II – lea: FILOSOFIA LIMBII SAU FILOSOFIA LIMBAJULUI ? 

extrem de generos ca întindere și informații, descrie și câteva etape din istoria limbajului 

unde caut să ofer un răspuns acestei întrebări pornind de la sintagmatica aserțiune 

heideggeriană: „limba este loc de adăpost al ființei și lăcaș al esenței omului.” Pentru 

aceasta, am realizat o incursiune în fenomenul cunoașterii, aprofundând în subcapitolul II.1 

Teorii ale cunoașterii identității de sine prin intermediul limbajului, în ale cărei 

subdiviziuni tematice analizez : elementele definitorii ale comunicării, modele și școli. Am 

definit apoi în subcapitolul II.2  o serie de Paradigme culturale și spirituale ale 

comunicării. Aici am construit un important accent care subliniază dezvoltarea cercetărilor 

lingvistice la sânul filosofiei clasice. De aceea, în următoarele subdiviziuni tematice fac 

referire la Metafizica textelor literare în Grecia antică (unde ne referim la preocuparea 

pitagoreilor și sofiștilor (Gorgias fiind  părintele etimologiei), a naturaliștilor: Parmenide, 

Heraclit și Democrit pentru raportul dintre gândire și cuvânt, ajungând la contribuțiile 

aduse de Aristotel și  Platon, până la momentul actului de naștere al gramaticii ca știință în 

Școala stoicilor Zenon din Kitton,  Antistene și Gorgias, Aristarh, Dyonisos Thrax  - 

autorul  Artei gramaticii. Urmează Literatura patristică între Parnas și Tabor, Direcția 

analitico-filologică a Școlii din Alexandria și punctarea  Direcției semiologice a Fericitului 

Augustin,  fiecare condensând un pas istoric în evoluția lingvisticii și cercetărilor filologice.  

           Ca punte ideatică dedicată noilor direcții de cercetare, în subcapitolul II.3, intitulat 

Primii pași în raporturile existențialismului cu structuralismul, am subliniat implicarea 

unor nume și opere de referință (de la Jean Paul Sartre la Michel Foucault, Claude Levi-

Strauss, Jacques Lacan ş.a.) Subcapitolele următoare, având ca titluri: II.4 Teorii analitice 

ale cunoașterii, limbajului și proiecția Adevărului și II.5 Limbajul ca mediator al 

progresului, sunt subdomenii alocate unde am realizat, într-o manieră esențializată, o 

incursiune de amploare în istoria Semiologiei. Aici, relativ scolastic și cu certitudine 
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datorită reflexului paideic, prezint autori, opere de referință și teme predilecte ale acestora. 

O atenție deosebită am acordat lui Ferdinand de Saussure - părintele Semiologiei, urmat de 

referiri la fenomenologia percepției și limbajulului la Maurice Merleau-Ponty, Claude 

Lévi-Strauss și Michel Foucault. Direcția analitică se îndreaptă apoi spre Bertrand Russell 

care vorbește despre limbaj ca structură a realității. Trecem la Roman Jakobson și cele 

șase funcții ale limbajului.  

          Pentru epoca modernă am prezentat la Ludwig Wittgenstein și Karl Popper limitele 

relativiste ale limbajului, iar la John Langshaw Austin - Teoria sistematică a actelor de 

limbaj. Este momentul în care  John Rogers Searle pronunță  nevoia de reguli, iar un 

Simon Blackburn aflat în căutarea Adevărului se întâlnește cu Wilfrid Sellars într-o 

prezentare a limbajului scos de sub mantia interpretării de către Donald Davidson. De un 

accent beneficiază și  hermeneutica radicală a lui Richard Rorty, aflată antitetic față de 

linia de gândire a lingvistului Eugeniu Coșeriu care de înobilează epistemic lingvistica 

ridicând-o la rang de știință a culturii, urmat de un Richard Schusterman care pledează 

pentru estetica pragmatistă a limbajului artei. 

            Capitolul al III-lea poartă titlul SEMIOLOGIA - UNIVERSUL UMAN AL 

SEMNIFICĂRII. GENEZĂ ȘI PRINDERE ÎN CONCEPT deoarece, prin istoria semnului  

prezintă ineditul momentului nașterii Semiologiei ca știință observațională în universul 

părintelui medicinei - Hipocrat, cel care a realizat primul conxiunea între simptomatologia 

bolii și semn. Galen din Pergam face din diagnoză o ştiinţă.  Studiul semnului este introdus în 

filosofie de către părintele empirismului, englezul John Locke, iar de aici înainte, prin 

Saussure şi Peirce, începe şi se aşterne cronologic istoria semioticii ca ştiinţă de-sine-

stătătoare, ca ramură definitorie a gnoseologiei și filosofiei limbajului.  

           Subcapitolele dedicate acestui subiect sunt ordonate urmând ascendentul teoretic al 

prinderii în concept, așa cum o vom face în III.1, dedicat marelui Charles Sanders Peirce și 

tipologia representamen-ului, apoi am reliefat preocuparea și ipotezele referitoare la 

polimorfismul simbolului în subcapitolul III.2 Thomas Sebeok despre tipologia semnelor, 

urmat de o definire mai densă a semnului, căruia i-am alocat subcapitolul  III.3 în care Ernst 

Cassirer sintetizează teoria formelor simbolice. Capitolul III se închide cu subcapitolul 
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III.4. Polisemia simbolului, fiind la rândul său, în spirit noician, o deschidere spre cele opt 

domenii prezentate de Roman Ingarden și Dabney Townsend. 

            Capitolul al IV - lea: DISCURSUL CA EXERCIȚIU SEMIOTIC ȘI DESCHIDERE 

ALETHICĂ, își propune să valorifice critic rezultatele cercetărilor anterioare, dar care ne 

prezintă o nouă direcție analitică, una care se desfășoară bipolar. Subcapitolul IV.1 este 

dedicat Doamnei Prof. Dr. Sanda-Maria Ardeleanu, care ne explică trecerea de la o 

lingvistică textuală la o gramatică textuală. În cuprinsul subcapitolului, din perspectiva 

analiticii lingvistice, ne arată că introducerea conceptului de lingvistică textuală a fost 

determinată de necesitatea situării într-un cadru comun a gramaticii textuale și a teoriei 

narative. Capitolul continuă printr-o prezentare istorico-filosofică și semantică a textului și 

a suportului de text în subcapitolele  IV.2 Textul. Etimologie și delimitări conceptuale și 

IV.3 Arhitectonica textului și reperele definirii lui retorice și semio-lingvistice, urmate de 

un subcapitol dedicat IV.4  în care prezint Metode specifice cercetării manuscriselor.  

              Al doilea pol de referință îl constituie subcapitolul IV.5 Discursul și funcțiile sale, 

în care demonstrez de ce discursul public a fost de-a lungul timpului o modalitate esenţială 

de emancipare personală şi de implicare civică, traseul dedalic al textului (logica labirintică 

a sensului) presupunând, pe lângă o gramatică textuală, și un set de coduri semiologice 

(analiza lingvistică textuală și cea a discursului) care converg spre paradigma Investigației 

Textuale. 

          Preocuparea pentru analiza detaliilor limbajului şi rolul jucat în cadrul vieţii sociale o 

putem regăsi mai ales în analiza conversaţiei în cadrul subdomeniilor dedicate privind 

funcția de reprezentare semantică și funcția semnificării creatoare a realului semiotizat, ca 

domeniu al cercetărilor  D-nei Sanda-Maria Ardeleanu, direcție continuată și de Yuri M. 

Lotman care s-a aplecat cu precădere asupra funcției de semnificare culturală a semnului, 

dar și de americanul Willard von Orman Quine, care a analizat, dintr-o perspectivă  

pragmatică traducerea ca pe o reconstrucție logico-lingvistică.  

           Capitolul al V-lea: REDUNDANȚA RELATIVĂ A TEXTULUI RELIGIOS. O 

IPOTEZĂ / PERSPECTIVĂ SEMIOLOGICĂ, este dedicat așadar, ipotezei mele de 

cercetare asupra redundanței, aspect care marchează contribuția personală la paradigma 

analitică a textelor euchologice. 
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         În subcapitolul V.1 Semiotica textului patristic. Rugăciunea - o relație dialogico-

discursivă, am realizat o analiză a comportamentului euchologic, completată de 

subcapitolul următor, V.2 Redundanța relativă a textului religios. Argumente pentru o 

interpretare semiotică. Bariera canonico-tipiconală, prin care evidențiez că în textul 

rugăciunii - ca întâlnire dialogală personală cu Dumnezeu - se poate vorbi despre o 

manifestare sui-generis a subiectivității, deci putem să ne referim la „indicatorii de 

subiectivitate”  teoretizați de Benveniste prin fenomenul invocației, pe care autorul francez 

o considera drept o formulă incipientă, arhaică, de cerere / relaționare adresată Divinității. 

            Redundanța  semiotică, interpretată ca formă de realizare a informației, facilitează, 

maximizează practic, identificarea noutăților dintr-un mesaj. Într-o limbă nu se poate 

menține decât ceea ce aduce o contribuție precisă la comunicare. Aici are loc translarea de 

la monolog la dialog (Om-DUMNEZEU), iar textele religioase liturgice dobândesc o 

trăsătură fundamentală, rânduită încă de la Creație, anume REDUNDANȚA LOR 

RELATIVĂ, conferită chiar de argumentul fundamental al METAFIZICII PREZENȚEI. 

Subcapitolul V.3, intitulat Perspectiva teologico - duhovnicească a textului. Semiotica 

harului reprezintă dezvoltarea unei direcții a teoriei redundanței, prezentând acțiunea 

harului, a principiului harismatic drept element dinamic al ipotezei de lucru. Hermeneutica 

harului divin, al cărui principiu și persoană este Duhul Sfânt, este inseparabil de natura 

omenească. Însăşi ideea de raport, analizată din perspectiva semiotică, expune relaţia sau 

afinităţile existente între cei doi factori, divin şi uman (De aceea la nivel lexical și 

rugăciunea, ca discurs specializat, se realizează prin augumentarea discursului cu formule 

cu pregnanță sensibilizatoare, cum ar fi: metafore (izvor al binelui, rai binecuvântat, 

candelă nestinsă, Pâinea pururea vie), epitete (iubitor, preabun, aprig), adverbe (iertător, 

mânios, smerit, ascutător) sau formule euchologice - scurte rugăciuni „tipizate”, pe care le 

regăsim tipiconal în cadrul mai multor ierurgii liturgice, în Acatiste și Paraclise, 

amintindu-le aici doar sub forma : Dumnezeu să ne aibă în pază!, Domnului să ne rugăm!, 

Slavă Ție, Dumnezeul nostru, Slavă Ție! Psalmii, Ceaslovul, Molitvelnicul, cărțile de 

rugăciune oferă cele mai multe exemple. Este nevoie să analizăm Paraclisul și Acatistul 

Maicii Domnului, care datorită evlaviei populare conțin texte, fragmente invocaționale, 

doxologii, ectenii tropare și condace redundante. 
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            Explicația specialistului depășește cu mult empiricul comparațiilor, deoarece 

rugăciunea se fundamentează nu doar pe structuri retorice, cât mai ales pe ceea ce Charles 

Morris clasifica drept discurs designativ, prescriptiv și injonctiv, sau altfel formulat, prin 

discurs normat și normativ. Astfel, funcția injonctivă, retorică, este cea care, ilustrând 

fenomenologic ipoteza noastră a redundanței, direcționează discursul către Divinitate și 

asupra auditoriului (cu ajutorul imperativului sau a vocativului nominal: Fiți milostivi!, 

Iubiți-vă aproapele!, Fiți desăvârșiți!) Trăsătura puternic și profund marcată de caracterul 

intertextual / interdiscursiv al literaturii liturgice religioase, poate fi considerată sub 

aspectul redundanței o ilustrare concretă a conceptului definit de lingvistul Eugen Coșeriu 

ca  „discurs repetat”. Textul poate evidenția și modul specific de manifestare al 

„metalingvisticului” care transpare simbolic în raportul discursiv. Adevărul, metalingvistic, 

este exprimat de semantica EUHARISTIEI.  

            Direcția teoretică am completat-o cu o prezentare a domeniului de referință în 

subcapitolul  V.4, intitulat  Discursul religios între semiotica Predicii, convertire și funcția 

omiletică metalingvistică. În discursul religios întrebarea este folosită în scopul schimbării 

unei atitudini şi construirii unui comportament de confirmare şi adeziune, iar PRIN ACTUL 

DE CREDINȚĂ, ritualul liturgic, indiferent care este acesta ADUCE CU SINE RĂSPUNSUL. 

Deschiderea lui poli-semantică are o dublă valorizare: la nivel individual (fiecare primește 

un răspuns pentru propriile trăiri, deci cu o semnificție /simbolică particulară) și la nivel de 

grup (la nivel de comunitate). V.5 Genurile propovăduirii. Omiletica este subcapitolul în 

care, după o definire a Omileticii ca disciplină a teologiei practice, am prezentat genurile 

predicii, omiliilor și parenezelor (cuvântările ocazionale). Într-un alt subcapitol, V.6 

Mesajul topos-ului eclesial, vorbim și despre un loc al sacrului unde orice om îşi caută - cu 

nădejde şi o oarecare înfrigurare - refacerea relaţiei cu Divinitatea. Din detaliile prezentate, 

se evidențiază faptul că dintotdeauna, spaţiul liturgic, ocupă în inima şi în conştiinţa 

credincioşilor un loc aparte, pentru că Dumnezeu își are aici îndreptată privirea. (1Rg. 

8,29)  

   Subcapitolul V.7 Limbajul simbolic și comunicare non-verbală: proxemica și 

kinezica oficiantului liturgic între Dumnezeu (locutor) și om (alocutor) arată că gesturile 

liturgice sunt practic metafore antropo-dinamice încadrabile într-o proxemică specială, 
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dedicată, am putea spune, prin care Preotul se impune, nu numai prin succesiunea 

apostolică, drept alocutor cu Dumnezeu în momentele liturgice în care el folosește formule 

discursive speciale, de adresare directă către Divinitate. Să amintim aici Rugăciunile 

invocaționale de taină ale Preotului în altar la Epicleză și Ieșirea cu Sf. Potir. Ţinuta, 

kinezica şi comportarea Preotului în manifestările sale liturgice, publice şi particulare, 

trebuie să se încadreze în cadrele firești ale unei paradigme definiționale specifice (Borțun, 

Săvulescu,) toate fiind  subsumate actului gestual, non-verbal. Momentele esențializate 

prin limbajul gestual, așa cum sunt turnarea „căldurii” în Potir, Vohodurile (ieșirea cu Sf. 

Evanghelie și cu Sfintele-Daruri, înconjurarea mesei la Taina Cununiei), adesea însoțite și 

de locuri și obiecte ritualice (la proscomidiar (simbolizând locul Nașterii - Betleem, discul 

are propria semantică (ieslea Nașterii Mântuitorului), acoperămintele (simbolizează 

scutecele Mântuitorului),  presupun și realizează reconstrucția semantică a arhetipului 

Vieții și Jertfei.  

            Fără a epuiza subiectul sau posibilele exemple de gânditori sau Sfinți Părinți, 

capitolul următor, Capitolul al VI - lea: CONSTITUIREA CORPUS-ULUI CERCETĂRII 

reprezintă o smerită încercare de teognosie ce aduce în discuţie două deschideri 

interogative; și pentru că ființa ideii nu poate trăi decât prin forța limbajului, formulăm un 

singur răspuns prin care devine posibilă congruența celor trei: cel al literatului, al 

filosofului şi cel al creştinului. Aprofundarea semiotică ne aduce din nou la „țărmurile 

cuvântului”, pentru că fără înstăpânirea semiotică asupra conceptelor, aceasta devine 

inutilă, atât literatului, cât și teologului.  Aici, așa cum am dorit să subliniez, un loc 

deosebit de important revine omileticii (prin predică și cateheză). Rugăciunea, forma 

principală de adorare, reprezintă un act de comunicare, ca şi propagarea credinţei, 

catehizarea adepţilor, predicaţia etc. 

            De aceea, în subcapitolul VI.1 Textul religios și modelul de Investigație Textuală 

(IT) prelută din lucrarea Repere în dinamica studiilor pe text. De la o Gramatică narativă 

la un mod de investigație textuală a D-nei Prof. Dr. Sanda-Maria Ardeleanu, arătăm, că 

prin pragmatica integrată, logica subiectului ajută la diferenţierea, în funcţie de tipologia 

textuală, a mai multor tipuri de discurs. Acestea sunt articulate în funcţie de scopul 

comunicării, de specificitatea care decurge din utilizarea limbii, de raportul cu contextul 
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lingvistic și cu situația de comunicare. Așa după cum subliniază Prof. Dr. Sanda-Maria 

Ardeleanu, de aici se ajunge la conceptul de context care trebuie explicat în raport cu 

situaţia de comunicare de care se disociază: contextul este textul luat în întregul sau, textul 

cadru, de intercalare a constituenţilor textuali, iar situația de comunicare reprezintă 

inserarea textului dat în elementele de producere și de receptare. Cercetarea noastră se 

opreşte, pentru un moment, la investigarea unui tip de discurs, şi anume discursul analitic 

ca o semanaliză a discursului literar. Privită prin această prismă a inventarului de 

instrumente lingvistice, noţiunea de discurs, ne arată Prof. Dr. Sanda-Maria Ardeleanu, 

cunoaşte o varietate semantică care se transferă şi asupra noţiunii corelate, analiza 

discursului.  

              Literatura patristică constituie în sine un asemenea fenomen, de aceea, în analiza 

semiotică a Corpusului teologic am aplicat-o pentru a atinge cel de-al treilea obiectiv al 

cercetării, anume evidențierea modelului de investigație textuală. Coordonatele stabilite de  

Prof. Dr. Sanda-Maria Ardeleanu în lucrarea Repere în dinamica studiilor pe text, ne 

subliniază că, din perspectiva epistemică, una dintre cerinţele formale ale constituirii unui 

model este exprimarea normei sintactice. O altă cerinţă a constituirii modelului ţine de 

semantica sistemului, de interpretarea lui, pentru că a vorbi de sensul sistemului înseamnă 

să vorbeşti despre diferitele sale interpretări. Cerinţa fundamentală este următoarea: regula 

corespondenţei semantice odată construită, oricărui enunţ care derivă din sistem îi 

corespunde un enunţ adevărat în domeniul interpretării. Un domeniu de interpretare devine 

un model pentru sistemul formal numai atunci când îi putem atribui oricărui enunţ derivat 

un enunţ ”adevărat” (Ardeleanu) Cercetătoarea ne arată astfel, că una dintre formele 

principale de reactualizare a mesajului biblic la nivelul cuvântării religioase este precizarea 

timpului deictic. Acesta, în discursul religios, cunoaşte o dublă exprimare semiotică: 

vorbim aici despre timpul profan, cronologic, cât și de timpul mântuirii care ţin de timpul 

sacru, conexat liturgic prin recunoscuta putere evocatoare /invocatoare a cuvintelor.  

Principiile de bază ale acestui nivel sunt generate de existenţa universului de obiecte, a 

familiei de sub-ansambhuri de obiecte de univers şi a înlănţuirii sintagmatice de obiecte 

semiotice. 
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       Corpus-ul cercetării se deschide cu subcapitolul VI.2 SCRIERI ALE 

SFÂNTULUI IOAN HRISOSTOM. SEMIOTICA ÎNDUHOVNICIRII, în cuprinsul 

căruia, după inerenta prezentare a datelor de referință privind  Contexul istoric, date 

biografice și repere bibliografice, în formula semiotică de „text specializat” prezentăm 

apoi, predica, având ca model analitic Cele opt cateheze baptismale și Liturghia 

catehumenilor.  Liturghia Sf. Ioan Gură de Aur, în calitatea lor de opere patristico-liturgice 

care-și conturează unicitatea prin raportarea personală la Cuvântul într-un triplu sens : prin 

logofilie ca răspuns de iubire la iubirea jertfitoare a Fiului lui Dumnezeu pentru neamul 

omenesc, prin logofagie hrănindu-se spre zidire din Cuvântul de viaţă veşnică dătător şi 

prin logoforie devenind purtători ai lui Hristos, aşa cum mărturiseşte Sfântul Apostol 

Pavel: „nu mai trăiesc eu, ci Hristos trăieşte în mine” (Ga. 2,20).   

            Din textul cuprins în Cele opt cateheze baptismale, al cărui manuscris a fost 

descoperit, pe 5 octombrie 1955, de către unul dintre coordonatorii colecției patristice 

Sources Chrétiennes, respectiv Antoine Wenger, însoţit de R.P. Darouzès, în biblioteca 

Mănăstirii Stavronikita de pe Muntele Athos. Din manuscrisul Sfântului Ioan Hrisostom  se 

poate concluziona că, odată cu sporirea numărului de credincioşi Biserica a simţit nevoia              

să-şi dezvolte o instituţie a sa, proprie, care să-i instruiască pe viitorii creştini, apărători şi 

luminători ai credinţei. Astfel, Biserica, prin reprezentaţii săi, a înfiinţat în principalele 

centre creştine şcoli catehetice, printre cele mai renumite fiind cea din Alexandria şi 

Antiohia. Contextual și prin analiza dinamicii sale morfo-semantice și implicit funcționale 

a epocii Sfântului Ioan Gură de Aur, se poate analiza complexa problematică social-

spirituală a acelor vremuri, în care Sfântul Ioan Hrisostom le dăruia învăţătură, unor 

candidații la Botez care erau împărţiţi în: fideli,  creştini,  iniţiaţi şi categoria  simplilor  

CATEHUMENI, fiecare după măsura înduhovnicirii şi cunoaşterii. 

            Prezentarea și analiza semiotică a celui de al-doilea reper, Liturghia catehumenilor, 

din cadrul Liturghiei Sf. Ioan Gură de Aur asigură un element de continuitate analitică; 

numirea de Liturghia catehumenilor i s-a dat datorită faptului că la această parte a 

serviciului divin puteau să asiste şi catehumenii, adică cei ce se pregăteau în vederea 

primirii Tainei Botezului. Principiul tipiconal al al textului liturgic fondează lingvistica 

structurală, după care, prioritare sunt relațiile care se stabilesc pe conținutul acestui discurs, 
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de aceea și analiza impune așezarea în sensul profund al textului, pentru a se putea 

continua în discursivul ei kinetic și figurativ-simbolic. 

            Subcapitolul următor, VI.3 SCRIERI ALE SFÂNTULUI GRIGORIE DE 

NYSSA. SEMIOTICA REFERENȚIALĂ A CATHEZEI, urmează, în chip firesc, 

aceeași structură logică prin subdomeniul în care am prezentat  Contexul istoric, datele 

biografice și reperele bibliografice ale Părintelui capadocian prin medierea căruia am 

construit cadrul necesar prezentării operei Marele Cuvânt catehetic. Sfântul Grigorie are 

meritul de a fi sistematizat elementele teologiei de până la el şi de a fi dat formule sau 

demonstraţii filosofice unora din adevărurile de credinţă printr-un  tratat sistematic de 

doctrină: Marele Cuvânt catehetic, alcătuit după tratatul origenian - Despre principii. 

Analiza epistemică ne arată că Marele Părinte capadocian are o cugetare strânsă, logică, 

bine informată, adâncă şi bogată în concluzii. Limba este, în general, o îmbinare de 

elemente preluate din greaca attică şi limba Septuagintei. Întru totul, stilul său este 

influenţat de regulile retoricii vremii : face uz masiv de metafore, concepe fraze lungi, 

alambicate și de aceea uneori greoaie, alteori pline de avânt şi patos creștin.                   

                    Tâlcuire exactă la Cântarea Cântărilor aduce cu sine, nu atât preocupări legate de 

istoricul controverselor de ordin canonic legate de acest text, cât relevanța faptului că 

Sfântul Grigorie de Nyssa apără dreptul şi necesitatea interpretării Sfintei Scripturi în sens 

spiritual duhovnicesc, indiferent ce numire s-ar rezerva acestui mod de hermeneutică.  

Frumoasa păstoriţă, simbolic, ar fi însuşi poporul ales şi pământul sfânt în acelaşi „praf”, 

adică în termeni mesianici minunata grădină a lui Yahweh. Deși el critică filosofia păgână, 

considerând-o stearpă, în Comentariul său la Cântarea Cântărilor, el aseamănă filosofia cu 

Mireasa, deoarece prin aceasta – spune el – învăţăm ce atitudine trebuie să avem faţă de 

Dumnezeu. Acesta este motivul pentru care, înţelepciunea trebuie eliberată din robia 

filosofiei păgâne şi pusă în slujba vieţii superioare trăită în virtute. 

                   Într-un paralelism morfo-semantic, el arată importanţa raţiunii pe care trebuie să o 

folosim pentru a înţelege, cât mai corect, cele mai adânci taine ale Revelaţiei. Însă, această 

înţelegere trebuie să se înscrie „ferm şi nestrămutat” în tradiţia pe care am primit-o, prin 

succesiune, de la Părinţi.             
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            Ultimul subcapitol VI.4, intitulat SCRIERI ALE SFÂNTULUI VASILE CEL 

MARE. SEMIOTICA PRAXEOLOGICĂ A EXISTENȚEI, este deschis de Contexul 

istoric, date biografice și repere bibliografice, urmat de analiza textelor de la Omilia III la 

cuvintele : „Ia aminte la tine însuţi !” și  Tratatul Despre Sfântul Duh.            

           În plan normativ, pentru a desluși dilema căii, pe frontispiciul Templului lui Apollo de 

la Delphi, pentru cei ce căutau să-și înțeleagă identitatea, erau înscrise, cele atribuite rostirii 

lui Heraclit „M-am căutat pe mine însumi”, o  sintagmă care a rămas celebră formulată în 

spirit gnomic imperativ drept: „cunoaşte-te  pe tine însuţi.” Omilia III la cuvintele : „Ia 

aminte la tine însuţi !” reprezintă o comoară a înţelepciunii, reprezentând paradigmatic 

întreaga sa creație omiletică, ascetică și epistolară. Omul este îndrumat să cugete drept şi să 

dea slavă lui Dumnezeu pentru darurile primite, precum şi să se aplece cu dragoste spre 

semenii săi. Dealtfel, toate omiliile morale şi pedagogice au rolul de a oferi creştinilor o 

sinteză a dreptei gândiri şi vieţuiri creştineşti. Părintele Stăniloae arată în acest sens, că 

„omul se cunoaşte cu adevărat numai dacă L-a primit şi L-a cunoscut pe Dumnezeu - Omul 

în sine”. În felul acesta se explică de ce în sintagma : „Ia aminte la tine însuți !” generează 

imperativul după care conştiinţa de sine şi cunoştinţa lui Dumnezeu trebuie să coincidă.          

            În ceea ce privește  modul existenţei Duhului Sfânt, pe care l-am abordat ca punte 

semantică referențială între persoanele divine, ca persoană treimică unde se află 

sintagmatic întreg temeiul comuniunii lui Dumnezeu cu Creaţia Sa şi cu poporul Său. După 

Sf. Vasile cel Mare, Duhul este cauza desăvârşitoare a Universului. Deși apelează narativ 

la analogii pentru a prezenta dogmele creștine, Sfântul Vasile nu ezită să spună că acolo 

unde puterea noastră de înțelegere e depășită nu înseamnă că ele sunt iraționale, cum 

spuneau unii eretici; dimpotrivă, dogmele depășesc puterea noastră de înțelegere, fiind în 

chip paradigmatic supraraționale.  El a arătat, prin tehnica semiotică profundă la care a 

apelat, că și gândirea filosofică poate oferi teologului posibilitatea de a răspunde cerințelor 

vremii, dându-i argumentele și exprimarea logică de care are nevoie limbajul religios 

pentru a se face înțeles oamenilor de diferite culturi și convingeri. Limbajul religios trebuie 

să oglindească însă acea raționalitate a Universului pe care care au lăudat-o și vechii 

gânditori greci din vechime, dar și din vremea Sfântului. Sfântul Vasile cel Mare a explicat 

adeseori această temă : „Credem... într-un singur Duh Sfânt... care învaţă şi ne aduce 
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aminte tot ceea ce aude de la Fiul; Duh bun, care călăuzeşte la tot adevărul şi întăreşte pe 

toţi credincioşii.” 

           De când a fost scrisă şi până în prezent, opera, ca şi activitatea misionară a Sf. Vasile 

cel Mare, reprezintă pentru teologia şi misiunea ortodoxă o adevărată cheie de boltă pentru 

felul în care s-a definit învăţătura de credinţă, a fost apărată şi promovată. Sf. Grigorie 

Nazianz, în necrologul închinat Sf. Vasile cel Mare făcea afirmaţia că acela era socotit cult în 

vremea sa dacă citise scrierile vasiliene şi dacă le putea explica şi altora!   

          CONCLUZIILE GENERALE formulează  esențializări teoretice prin care se 

demonstrează atingerea obiectivelor de cercetare, argumentarea ipotezelor de lucru și mai 

ales asigurarea elementului de noutate: Redundanța relativă a textului euchologic (liturgic). 

Lucrarea de cercetare se încheie cu o BIBLIOGRAFIE de specialitate, cu 97 note și titluri 

sistematizate după criterii științifice, credem noi relevantă și pe măsura subiectului temei de 

cercetare. 
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